790x590 mm

Puitkiud pdrandaplaat

Kokskiedru gridas sequms
Medienos plausy paklotas
LlpeBecHO-BONOKHUCTAS NANTA

6.9915 m:
15 pcs

AREA TO COVER

e

FOR HEATED
FLOOR

[ Reaction to fire - class E. Formaldehyde release - E1. Thermal conductivity - 0.07 W/(m*K). Soft wood fiber board

NATURAL WOOD FIBER
FROM RESPONSIBLE
MANAGED FORESTS

ECOFRIENDLY
AND RECYCLABLE

for use inside in dry conditions as non-structural component.

Hd Tuletundlikkus - euroklass E. Formaldehiiiidi eraldumine - E1. Soojusjuhtivus - 0,07 W/(m*K). Pehme puitkiudplaat

BR:(O

WOOD FIBER
UNDERLAY

— a—

15 v/m:

19 s

COMPRESSIVE
STRENGTH

IMPACT SOUND
REDUCTION

Ve

I A—
[ —

QUICK AND EASY
PROCESSING

sisetingimustes kasutamiseks mittestruktuurse komponendina kuivades tingimustes.

M Ugunsreakcija - klase E. Formaldehida izdalisanas - E1. Ipatnéja siltumvaditspéja - 0,07 W/(m*K). Miksta kokskiedras
plaksne ieks&jai izmantoSanai sausos apstaklos ka ar konstrukciju nesaistitam elementam.

Reakija j ugnj - E klasé. Formaldehido iskyrimas - E1. Silumos laidumas - 0,07 W/(m*K). Minkstoji medienos plausy c €
ploksté, skirta naudoti viduje esant sausoms salygoms kaip nekonstrukciné sudedamoiji dalis. :

L Ornectoikoctb - knacc E. Boigenenve dopmanbgernoa - El TennonposogHocts - 0,07 W/(m*K). MOBIM aong
HapPY>XHOW OTAE/KM B KQYeCTBE HECTPYKTYPHOr0 KOMIMOHEHTA B CyXUX YCNOBUSIX.

EXCELLENT PROTECTION
AGAINST FALLING

OBJECTS

I S—

2.9 mm

EXCELLENT

PROTECTION AGAINST

UNEVENNESS

—( S

STRICT QUALITY
CONTROL

Distributor / Edasimiiiija / lzplatitajs / Platintojas / ucTpu6bloTop

UAB , Kesko Senukai Lithuania”, Islandijos pl. 32B, 51500 Kaunas, Lithuania

+370 700 11 119, www.senukai.lt

Made and packaged / Toodetud ja pakitud / RaZots un iepakots /
Pagaminta ir supakuota / MarotoeneHo n ynakoeaHo

STEICO Sp. z 0.0, Mickiewicza 10, 83-262 Czarna Woda, Poland

7720131375654




790x590 mm

Puitkiud pdrandaplaat

Kokskiedru gridas sequms
Medienos plausy paklotas
[lpeBecHO-BONOKHUCTAA NANTA

6.9915 m:
15 pcs

AREA TO COVER

e

FOR HEATED
FLOOR

[ Reaction to fire - class E. Formaldehyde release - E1. Thermal conductivity - 0,07 W/(m*K). Soft wood fiber board

NATURAL WOOD FIBER
FROM RESPONSIBLE
MANAGED FORESTS

ECOFRIENDLY
AND RECYCLABLE

for use inside in dry conditions as non-structural component.

Hd Tuletundlikkus - euroklass E. Formaldehiiiidi eraldumine - E1. Soojusjuhtivus - 0,07 W/(m*K). Pehme puitkiudplaat

BR:(O

WOOD FIBER
UNDERLAY

— a—

15 ¢m:

19 s

COMPRESSIVE
STRENGTH

IMPACT SOUND
REDUCTION

Ve

I A—
[ —

QUICK AND EASY
PROCESSING

sisetingimustes kasutamiseks mittestruktuurse komponendina kuivades tingimustes.

M Ugunsreakcija - klase E. Formaldehida izdalisanas - E1. Ipatnéja siltumvaditspéja - 0,07 W/(m*K). Miksta kokskiedras
plaksne iekS&jai izmantoSanai sausos apstaklos ka ar konstrukciju nesaistitam elementam.

Reakija j ugnj - E klasé. Formaldehido iskyrimas - E1. Silumos laidumas - 0,07 W/(m*K). Minkstoji medienos plausy c €
ploksté, skirta naudoti viduje esant sausoms salygoms kaip nekonstrukciné sudedamoiji dalis. :

L Ornectoikoctb - knacc E. Boigenenve dopmanbgernoa - E1 TennonposogHocts - 0,07 W/(m*K). MOBIM aong
HapY>XHOW OTAE/KM B KQYeCTBE HECTPYKTYPHOr0 KOMIMOHEHTA B CyXUX YCNOBUSIX.

EXCELLENT PROTECTION
AGAINST FALLING

OBJECTS

I S—

1.6 mm

EXCELLENT

PROTECTION AGAINST

UNEVENNESS

—( S

STRICT QUALITY
CONTROL

Distributor / Edasimiiiija / lzplatitajs / Platintojas / ucTpu6bioTop

UAB , Kesko Senukai Lithuania”, Islandijos pl. 32B, 51500 Kaunas, Lithuania

+370 700 11 119, www.senukai.lt

Made and packaged / Toodetud ja pakitud / RaZots un iepakots /
Pagaminta ir supakuota / MarotoeneHo n ynakoeao

STEICO Sp. z 0.0, Mickiewicza 10, 83-262 Czarna Woda, Poland

(720131375647




790x590 mm

Puitkiud pdrandaplaat

Kokskiedru gridas sequms
Medienos plausy paklotas
[lpeBecHO-BONOKHUCTAA NANTA

9.322 m?
20 pcs

AREA TO COVER

e

FOR HEATED
FLOOR

[ Reaction to fire - class E. Formaldehyde release- E1. Thermal conductivity - 0.07 W/(m*K). Soft wood fiber board

NATURAL WOOD FIBER
FROM RESPONSIBLE
MANAGED FORESTS

ECOFRIENDLY
AND RECYCLABLE

for use inside in dry conditions as non-structural component.

Hd Tuletundlikkus - euroklass E. Formaldehiiiidi eraldumine - E1. Soojusjuhtivus - 0,07 W/(m*K). Pehme puitkiudplaat

BR:(O

WOOD FIBER
UNDERLAY

— a—

15 ¢m?

19 s

COMPRESSIVE
STRENGTH

IMPACT SOUND
REDUCTION

Ve

I A—
[ —

QUICK AND EASY
PROCESSING

sisetingimustes kasutamiseks mittestruktuurse komponendina kuivades tingimustes.

M Ugunsreakcija - klase E. Formaldehida izdalisanas - E1. Ipatnéja siltumvaditspéja - 0,07 W/(m*K). Miksta kokskiedras
plaksne ieks&jai izmantoSanai sausos apstaklos ka ar konstrukciju nesaistitam elementam.

Reakija j ugnj - E klasé. Formaldehido iskyrimas - E1. Silumos laidumas - 0,07 W/(m*K). Minkstoji medienos plauy c €
ploksté, skirta naudoti viduje esant sausoms salygoms kaip nekonstrukciné sudedamoiji dalis. :

L Ornectoikoctb - knacc E. Boigenenve dopmanbgernoa - E1 TennonposogHocts - 0,07 W/(m*K). MOBIM aong
HapY>XHOW OTAE/KM B KQYeCTBE HECTPYKTYPHOr0 KOMIMOHEHTA B CyXUX YCNOBUSIX.

EXCELLENT PROTECTION
AGAINST FALLING

OBJECTS

I S—

1mm

EXCELLENT

PROTECTION AGAINST

UNEVENNESS

—( S

STRICT QUALITY
CONTROL

Distributor / Edasimiiiija / lzplatitajs / Platintojas / ucTpu6blotop

UAB , Kesko Senukai Lithuania”, Islandijos pl. 32B, 51500 Kaunas, Lithuania

+370 700 11 119, www.senukai.lt

Made and packaged / Toodetud ja pakitud / RaZots un iepakots /
Pagaminta ir supakuota / MarotoeneHo n ynakoeaHo

STEICO Sp. z 0.0, Mickiewicza 10, 83-262 Czarna Woda, Poland

7720131375630




BR:(O

I BRIKO wood fiber underlay is a natural product, therefore before starting the installation it should be acclimatized for no less than 48 hours
in the area where it will be installed.

[E BRIKO puidukiust aluskate on looduslik toode, mistdttu enne paigaldamise alustamist tuleb seda aklimatiseerida vahemalt 48 tundi alal,
kuhu see paigaldatakse.

I!EI BRIKO kokskiedras apaksklajs ir dabisks produkts, tapéc pirms ieklaSanas tam ne mazak ka 48 stundas ir jaaklimatizéjas vieta, kur tas tiks
ieklats.

BlRIKO medienos plausy paklotas yra natdralus produktas, todél patalpoje, kurioje bus klojamas, jis turi bati aklimatizuojamas ne maziau nei
val.

M [IpeBecHoBonokHuctas nogknaaka BRIKO HaTypanbHa, noatoMy nepep HauanoM yKIaaKu OHa LOHKHA NPOATM aKK/IMMATM3aLMIO B MecTe
YKNAAKN HA NPOTSXKEHUM, KaK MUHUMYM, 48 Yacos.

I The surface, where installation of BRIKO wood fiber underlay will start, must be dry, clean and with any foreign matters removed.
E Pind, millele BRIKO puidukiust aluskate paigaldatakse, peab olema kuiv, puhas ja vodrkehad eemaldatud.
Virsmai, uz kuras tiks uzsakta BRIKO kokskiedras apaksklaja ieklasana, jabit sausai, tirai un bez jebkadiem sveSkermeniem.

dEaviréius, ant kurio bus montuojamas BRIKO medienos plausy paklotas, turi bati krupsciai nuvalytas, Svarus, nepalikta jokiy pasaliniy
medZiagy.

L [loBepxHOCTb, HA KOTOPYIO ByaeT ynoxeHa apeBecHOBONOKHUCTas noaknaaka BRIKO, nonxkHa 6biTb Cyxom n YnCTOi; BCE MOCTOPOHHME
npeaMeTbl LOMKHbI 6bITb YOANEHb!.

I Before starting installation of BRIKO wood fiber underlay, there must be PE vapour barrier installed in the whole area which will protect the
underlay from damage. The moisture-resistant film must be tightly laid over the entire area where the BRIKO wood fiber underlay will be laid.

E Enne BRIKO puidukiust aluskatte paigaldamist peab kogu alale olema Igai aldatud PE-aurutdke, mis kaitseb aluskatet kahjustuste eest.
Niiskuskindel kile peab olema tihedalt asetatud kogu alale, kuhu pannakse BRIKO puidukiust aluskate.

I Pirms BRIKO kokskiedras apaksklaja ieklasanas visa zona ir gluzstéda PE tvaika barjera, kas pasargas apaksklaju no bojajumiem.
Mitrumizturiga pléve ciesi jauzklaj visa laukuma, kur tiks ieklats BRIKO kokskiedras apaksklajs.

Prie$ pradedant BRIKO medienos plausy pakloto klojimo darbus, turi biti patiesta drégmei atspari plévelé, kuri apsaugos paklotg nuo
sugadinimo. Drégmei atspari plévelé turi bati sandariai paklota visame plote, kur bus klojamas BRIKO medienos plausy paklotas.

M [lepen yknapkon ppeBecHoBonokHucton nogknagkm BRIKO no Bced nnowapu cnepyeTr ynoxuTb NApOHENPOHULAEMbIA CIOi
NOMMITUNIEH], KOTOPbIVA 3aWMTUT NOAKNAAKY OT NoBpexaeHuii. o Bcei NOBEPXHOCTH, HA KOTOPOW ByAeT ynoXeHa ApeBeCHOBOSIOKHUCTAS
nopknapnka BRIKO, cnepyet Tyro HaTsaHyTb BNaroCTOMKYIO NIEHKY.

1 BRIKO wood fiber underlay must be cut with knife / retractable razor knife. Use a ruler for assurance of precise measurements and cutting.

E?( BRIKO puidukiust aluskatet tuleb Idigata noaga /sissetdmmatava teraga noaga. Kasutage joonlauda, et tagada tapsed mddtmised ja
dikamine.

I BRIKO kokskiedras apaksklajs jagriez ar nazi / izvelkamo nazi. Izmantojiet linealu, lai nodrosinatu precizus mérijumus un griesanu.
BRIKO medzio plauso paklotas gali bati pjaustomas peiliu / pjaustytuvu. Naudokite liniuote tiksliam matavimui ir atpjovimui.

1 [IpeBecHoBonokHUCTY0 noaknaaky BRIKO cnepmyet pesatb HOXOM / HOXOM C BblABUraeMbIM se3sueM. s obecneyeHns TOYHOCTU
U3MepeHU 1 pa3pesaHns Nonb3ynTecb TMHENKON.

BRIKO wood fiber underlay must be installed only as one layer, avoid cross connections.

BRIKO puidukiust aluskate tuleb paigaldada ainult ihe kihina, valtides ristiihendusi.

BRIKO kokskiedras apaksklajs jaklaj tikai viena karta un jauzmanas, lai nerastos Skérssavienojumi.
Bl BRIKO medienos plaudy paklotas turi biiti montuojamas vienu sluoksniu, vengiant skersiniy jungciy.
O pesecHosonokHuctyto nogknaaky BRIKO cnepyet yknagbisatb B oauH €1oi, u3beras Haxnecra.

BEEEEE

E During installation there must be 10 mm gaps left from walls / pipes or any other objects.

3 Paigaldamise ajal peab seintest / torudest voi muudest esemetest jadma 10 mm vahed.

X2 leklasanas procesa jaatstaj vismaz 10 mm atstarpes no sienam / caurulém un jebkuriem citiem objektiem.
Montavimo metu turi biiti iSlaikomas maziausiai 10 mm atstumas nuo sieny, vamzdZiy ir kt.

RU|

Bo Bpems yKnamoku cnemyeT OCTaBAATb 3a30pbl WKUpKHOW B 10 MM Mexay KpasdMu MOOKNAAKU U cTeHamu / Tpy6aMu unu Opyrumu
06beKTaMMu.



